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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1986-1987

10 FEBRUARI 1987

Ontwerp van wet betreffende
de tegemoetkoming aan gehandicapten

AMENDEMENTEN
VAN DE HEER PATAER

ART.2

Subsidiair amendement op het amendement van de heer
Vandenhove (stuk nr. 335-4).

In de tekst voorgesteld voor de §§ 1 en 2 van dit artikel,
na de woorden « burgerlijke meerderjarigheid »> toe te voegen
de woorden « of van ten minste 18 jaar indien de algemene
burgerlijke meerderjarigheid naar Belgisch rechtopdie leef-
tijd wordt gebracht ».

Verantwoording

Het is niet zeker dat, bij invoering van een wettelijke meerderjarigheid
op achttien jaar, de desbetreffende wet automatisch een inhoudelijke
wijziging meebrengt van artikel 2 van deze wet.

Het is derhalve aangewezen de automatische aanpassing van de
meerderjarigheidsgrens in deze wetop tenemen.

Zodoende vermijdt men dat onderhavige wet op dit stuk opnieuw
moet worden aangepast.
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Zie :
Gedr. St. van de Senaat:
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1986-1987

10 FEVRIER 1987

Projet de loi relatif
aux allocations aux handicapés

AMENDEMENTS PROPOSES
PAR M. PATAER

ART.2

Amendement subsidiaire à l'amendement de M. Vanden-
hove (doc. nº 335-4).

Dans le texte propose aux SS 1er et 2 de cet article,
insérer, après les mots « l'âge de la majorité civile », les
mots « ou l'âge de 18 ans au moins, si l'âge de la majorité
civile générale en droit belge est ramené à cet âge-là».

Justification

Il n'est pas sûr qu'au cas où l'âge légal de la majorité civile serait
ramené à dix-huit ans, la loiy relativeprévoiraitunemodification auto-
matique du contenu de l'article 2 de la loi en projet.

Il convient, par conséquent, de prévoir dans cette dernière l'adap-
tation automatique de la limite d'âge prise en considération pour la
majorité civile.

On éviterait ainsi de devoir adapter ultérieurement la future loi
sur ce point.
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ART. 31 (nieuw)

Een artikel 31 (nieuw) toe te voegen, luidende:
« De koninklijke besluiten genomen krachtensde artike-

len 3, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 13 en 26 van deze wet worden,
vóór hun bekendmaking, voorgelegd aan de bevoegde com-
missies van Kamer en Senaat die hierover advies uitbrengen.»

Verantwoording

Gezien de vérgaande bevoegdheden die via deze kaderwet aan de
Regering worden toegekend, is het aangewezen dat de bevoegde parle-
mentaire commissies minstens worden gehoord vooraleer koninklijke
besluiten worden uitgevaardigd.

Het is overigens abnormaal dat de « Hoge Raad voor minder-validen »
die tenslotte is samengesteld door de Regering, ter zake meer bevoegd-
heid heeft dan de wetgevende Kamers.

Subsidiair :
Een artikel 31 (nieuw) toe te voegen, luidende :
« De koninklijke besluiten genomen krachtens de artike-

len 3, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 13 en 26 van deze wet worden,
acht werkdagen vóór hun bekendmaking, ter kennisgeving
medegedeeld aan de bevoegde commissies van Kamer en
Senaat. »

Verantwoording

Gezien bedoelde uitvoeringsbesluiten inhoudelijk best kunnen worden
vergeleken met genummerde « volmachtbesluiten », is het wenselijk
dat het Parlement ter zake minstens een gelijkaardig voorafgaand
inzagerecht wordt toegekend.

P. PATAER.

ART. 31 (nouveau)

Insérer un article 31 (nouveau), rédigé comme suit:
« Les arrêtés royaux pris en vertu des articles 3,6, 7, 8,

9, 10, 12, 13 et 26 de la presente loi sont soumis, avant leur
publication, aux commissions compétentes de la Chambre
et du Sénat, qui émettent un avis à leur sujet. »

Justification

Comme de larges compétences sont accordées au Gouvernement
par le biais de cette loi-cadre, il convient que les commissions parle-
mentaires compétentes soient au moins entendues avant la promulgation
des arrêtés royaux.

Il est d'ailleurs anormal que le Conseil supérieur des handicapés, qui
après tout, est constitué par le Gouvernement, ait plus de compétences
en la matière que les Chambres législatives.

Subsidiairement:
Insérer un article 31 (nouveau), rédigé commesuit:
« Les arrêtés royaux pris en vertu des articles 3, 6, 7, 8,

9, 10, 12, 13 et 26 de la présente loi sont, huit jours ouvra-
bles avant leur publication, communiqués pour information
aux commissions compétentes de la Chambre et du Sénat. »

Justification

Comme les arrêtés d'exécution visés peuvent très bien être comparés,
pour ce qui est de leur contenu, aux arrêtés numérotés de pouvoirs
spéciaux, il est souhaitable qu'on accorde au Parlement au moins
un droit de contrôle préalable analogue.
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